
For the safety of your child please read these 
instructions before using the product.

Huggy Enjoy Otomatik Sallanabilir
Salıncak & Mama Sandalyesi



Bu ürün yalnız başına oturabilen ve
3 yaşına kadar olan veya en fazla 15 kg

ağırlığındaki çocuklar için tasarlanmıştır.

EN 71-2:2020
EN71-3:2019+A12021

MODEL NO : SG126

www.huggybabies.com
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1.Front leg 2.Rear leg

6.Toy bar 8.Remote control

3.left/right driving part

4

5 6 7

1 2 3

4. seat

left with panel

baby swing, highchair 2in 1

Standard configuration pares

Two style

5.Front tray 7.AC-DC Power adapter 

baby swing highchair
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ASSEMBLY

1

2

2. Seat assemble:insert seat tubes into draving parts until a “click”.

1.assemble frame: first, take out electric wire from left draving part tube and
then insert into wire hole in front leg.Install the front legs and rear legs by
insert the two legs into the upper part tube until a “click” .

“click”

“click”

“click”
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3.Toys bar and toys assemble: Put toys bar into the hole in seat,then hang
toys on toys bar. 

1.Backrest has four positions. Grip the adjustment button, then make seat up or down. 
Toys bar can be rotated 360 degrees.

Swing function

3

1
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2.Footrest has three positions. press the adjustment button A, then make
footrest up or down. footrest has two lenghth. press button B, then make footrest
inside or outside.

3. Swing has anti-swing function. if you don’t want it swing, make the plastic
block down, then make seat tube into the block.

3

2

12

footrest three position adjustment length of footrest two position adjustment

press the button A

A B
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Swing transfer to high chair
1. lock seat tube. make the plastic block down, then make seat tube into the block. 

1

4. Swing can be folded. follow below pictures, make footrest down to lowest position, 
make backrest up to first position, then press button 3 and up the frame.

4

1 2

3

To fold swing
folded
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Using high chair
1. High chair has six height positions. press the button at the two side of seat at
same time,  then take seat up or down. backrest has four positions. grip the
adjustment button, then  make seat up or down.

2.assemble front table: take down toys bar, then make front table into the seat until 
a “click”.

2

six height positions.
four backrest positions

height adjustment button

1
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3. Highchair can be folded. follow below pictures, make footrest down to lowest position, 
make backrest up to first position, then press button 3 and up the frame.

2.Footrest has three positions. press the adjustment button A, then make footrest up
or down. footrest has two lenghth. press button B, then make footrest inside or outside.

3

1 2

3

fold highchair folded

2

12

footrest three position adjustment

press the button A

length of footrest two position adjustment

A B
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Safety system using

Seat pad unfold 
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4X  1.5V SIZE AA/LR6 

AA / LR 6 +-

AA / LR 6+ -

AA / LR 6 +-

AA / LR 6+ -

Battery assembly   Battery Size: 1.5V 4*AA/LR6 (Not Included )
Install ba�eries if you need to use this swing away  from an outlet.
We recommend using Alkaline ba�eries for longer ba�ery life.

Swing control plate instructions

*Loosen  the screw in the ba�ery compartment door with a scewdriver (not 
included)and remove the ba�ery compartment door.
*Insert four AA(LR6) alkaline ba�eries into the ba�ery compartment.
*Replace  the ba�ery compartment door and �ghten the screws.

Note:Low ba�ery power may cause product movement to slow,sound and lights to 
become faint or product to turn off all together. If this should happen, use the AC 
adaptor as a power source or replace the ba�eries. Replace the ba�eries with four 
alkline AA (LR6) ba�eries.

*If this product begins to operate erra�caly ,you may need to reset  the electronics.
Turn the power off and then back on.

Power on/off: Press bu�on, the swing connects with power, and power light turns 
red.

Natural song bu�on :5 natural songs, press the bu�on to start from one song, press 
again to move to next one.

Motion button

Power on/off

5 natural songs

3 timers
Timer lightsspeed lights

 5 speeds

12 songs
volumn -volumn +
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Speed bu�on: 5 speeds, each speed has a speed light. press the bu�on to start from 1st 
speed, press again for 2nd speed.

Timer bu�on:3 �mers, 15 mins,30 mins, and 60mins. press bu�on to move to the next 
�mer. each �mer has a �mer light.
Song bu�on: 12 songs totally, press bu�on to start from one melody, press again to 
move to next one. 
Volumn +/-, press this bu�ons to adjust the volumn of songs.

Mo�on bu�on: A�er baby fall asleep. can select this func�on,mo�on detector starts 
swinging when the baby shakes from crying.

Mo�on bu�on lights: Press the mo�on bu�on and the mo�on indicator lights up. When 
the baby wakes up and flips in the swing, the swing func�on starts automa�cally.

The system will automa�cally shut down and stop a�er working for 2 hours . When 
needed again, please open power switch and restart the product.

Remote control function(Selective)

BUTTON BATTERY CR2025 3V
(including)

power Motion button

5 speed

3 timer

12 songs

volumn - volumn +

5 natural songs



11

“ÖNEMLİ! DİKKATLİCE OKUYUNUZ VE
İLERİDE BAŞVURMAK ÜZERE SAKLAYINIZ”.

UYARI

- “Çocuğu asla yalnız bırakmayınız”.
- Aktif kemer emniyet sistemli ürünler için: “Her zaman kemer emniyet sistemini
   kullanınız”.
- “Düşme tehlikesi: Çocuğunuzun ürüne tırmanmasını önleyiniz”.
- “Tüm bileşenlerin ve bağlantıların doğru olarak monte edildiğinden ve
   ayarlandığından emin olmadan ürünü kullanmayınız”.
- “Ürünün yakınında açık ateş ve diğer güçlü ısı kaynaklarının risk 
    yaratabileceğinin farkında olunuz”.
- “Çocuğunuz masa veya başka bir nesneyi kendi ayakları ile itebildiği zaman,  
    bunun devirme riski yaratabileceğinin farkında olunuz”.

- çocuk yalnız başına oturabilene kadar ürünü kullanmayınız
- herhangi parçanın kırılması, yırtılması veya kaybolması halinde ürünü
   kullanmayınız.
- ikiden fazla tekerleği olan ürünler için ürün kullanılmadığında her zaman park
   donanımını kullanınız.
- uygunsa, yaralanmayı önlemek için ürünün kurulması ve kaldırılması anında
   çocukları uzak tutunuz.

- ürün yalnız başına oturabilen ve 3 yaşına kadar olan veya en fazla 15 kg
   ağırlığındaki çocuklar için tasarlanmıştır.



UYARI
ÖNEMLİ : İLERİDE KULLANMAK İÇİN SAKLAYIN
KULLANMADAN ÖNCE BU TALİMATI DİKKATLİCE OKUYUN VE İLERİDE BAŞVURMAK ÜZERE 
SAKLAYIN.
BU UYARILARA VE MONTAJ TALİMATINA UYULMAMASI CİDDİ YARALANMALARA VEYA ÖLÜME 
NEDEN OLABİLİR.
ÜRÜNLERİN YETİŞKİNLER TARAFINDAN KURULMASI VE YETİŞKİNLERİN GÖZETİMİ ALTINDA 
KULLANILMASI GEREKİR.
1. HERHANGİ BİR PARÇASI KIRIK, YIRTIK VEYA EKSİKSE ÜRÜNÜ KULLANMAYIN VE YALNIZCA 
ÜRETİCİ TARAFINDAN ONAYLANAN YEDEK PARÇALARI KULLANIN.
2. HER ZAMAN EMNİYET KEMERİ KULLANIN. BU ÜRÜNÜ İÇİNDE BEBEK VARKEN HAREKET 
ETTİRMEYİN VEYA KALDIRMAYIN.
3. ÇOCUĞU ASLA GÖZETİMSIZ BIRAKMAYIN. ÇOCUKLARIN BU ÜRÜNLE OYNAMASINA İZİN 
VERMEYİN.
4. BU ÜRÜNÜ YÜKSEK BİR YÜZEYE YERLEŞTİRMEK TEHLİKELİDİR. DAİMA DÜZ, DÜZ BİR ZEMİNDE 
KULLANIN. 
5. BU ÜRÜNÜ AÇARKEN VE KATLARKEN ÇOCUKLARIN UZAK TUTULDUĞUNDAN EMİN OLUN.
6. ÜRÜNÜN YAKININDA AÇIK ATEŞ VE ELEKTRİKLİ ÇUBUK YANGINLARI, GAZ YANGINLARI VB. GİBİ 
DIĞER GÜÇLÜ ISI KAYNAKLARI RİSKİNİN FARKINDA OLUN.
7. BU ÜRÜN UZUN SÜRELİ UYKU İÇİN TASARLANMAMIŞTIR. 

BABY SWING
-STOP USING PRODUCT WHEN CHILD ATTEMPTS TO CLIMB OUT OR REACHES 9KG.
-TRANSFORMERS USED WITH THE INFANT SWING ARE TO BE REGULARLY EXAMINED FOR 
DAMAGE TO THE CORD, PLUG, ENCLOSURE AND OTHER PARTS, AND IN THE EVENT OF SUCH 
DAMAGE THEY SHALL NOT BE USED.
-THE INFANT SWING SHALL ONLY BE USED WITH THE RECOMMENDED TRANSFORMER.

HIGH CHAIR
-THE HIGH CHAIR  IS INTENDED FOR CHILDREN ABLE TO SIT UP UNAIDED AND UP TO 3 YEARS 
ORA MAXIMUM WEIGHT OF 15 KG.
-DO NOT USE THE PRODUCT AS A HIGH CHAIR UNTIL THE CHILD CAN SIT UP ALONE. THE TRAY 
AND ITS ACCESSORIS ARE NOT DESIGNED TO SUPPORT THE CHILD’S WEIGHT. THE TRAY IS NOT 
DESIGNED TO KEEP THE CHILD IN THE SEAT AND DOES NOT SUBSTITUBE THE SAFETY 
HARNESS. 
-MAKE SURE THE PRODUCT SO THAT THE CHILD IS FAR FROM DANGERS SUCH AS ELECTRICAL 
WIRING, HEAT SOURCES OF HEAT OR FIRE, SUCH AS GAS HOBS, ELECTRIC HEATERS, ETC.
-THE HITH CHAIR IS DESIGNED FOR USE AT TABLES WITHOUT THE TRAY. IT IS SUITABLE FOR 
CHILDREN FROM 12 MONTHS OF AGE UP TO A WEIGHT OF 15 KG.

A SINGLE PRODUCT WHICH FOLLOWS THE GROWTH OF YOUR CHILD.
-FROM 0 TO 6 MONTHS, A COMFORTABLE BOUNCER.
-FROM THE AGE OF 6 MONTHS, A HIGH CHAIR FOR EATING, PLAYING AND RELAXING.
-FROM THE AGE OF 12 MONTHS, A HIGH CHAIR WITHOUT A TRAY, FOR SITTING AT THE TABLE 
WITH THE ADULTS.
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FOR SAFE BATTERY USE
1. KEEP THE BATTERIES OUT OF CHILDREN’S REACH.
2. ONLY THE RECOMMENDED BATTERIES OR EQUIVALENT ARE TO BE USED, VOLTS AND SIZE.
3. BATTERIES ARE INSERTED WITH THE CORRECT POLARITY.
4. REMOVE EXHAUSTED BATTERIES FROM THE PRODUCT.
5. DO NOT SHORT-CIRCUIT SUPPLY TERMINALS.
6. RECHARGEABLE BATTERIES ARE TO BE REMOVED BEFORE BEING CHARGED.
7. RECHARGEABLE BATTERIES ARE ONLY TO BE CHARGED UNDER ADULT SUPERVISION. 
NON-RECHARGEABLE BATTERIES ARE NOT TO BE RECHARGED.
8. ANY BATTERY MAY LEAK BATTERY ACID IF MIXED WITH A DIFFERENT BATTERY TYPE, IF 
INSERTED INCORRECTLY(PUT IN BACK-WARDS) OR IF ALL BATTERIES ARE NOT REPLACED OR 
RECHARGED AT THE SAME TIME. DO NOT MIX OLD AND NEW BATTERIES. DO NOT MIX ALKALINE, 
STANDARD(CARBON-ZINC) OR RECHARGEABLE(NICKEL-CADMIUM) BATTERIES.
9. ANY BATTERY MAY LEAK BATTERY ACID OR EXPLODE IF DISPOSED OF IN FIRE OR AN 
ATTEMPT IS MADE TO CHARGE A BATTERY NOT INTENDED TO BE RECHARGED.
10. NEVER RECHARGE A CELL OF ONE TYPE IN A RECHARGER MADE FOR A CELL OF ANOTHER 
TYPE.
11. DISCARD LEAKY BATTERIES IMMEDIATELY. LEAKY BATTERIES CAN CAUSE SKIN BURNS OR 
OTHER PERSONAL INJURY. WHEN DISCARDING BATTERIES, BE SURE TO DISPORE OF THEM IN 
THE PROPER MANNER, ACCORDING TO YOUR STATE AND LOCAL REGULATIONS.
12. ALWAYS REMOVE BATTERIES IF THE PRODUCT IS NOT GOING TO BE USED FOR A MONTH OR 
MORE. BATTERIES LEFT IN THE UNIT MAY LEAK AND CAUSE DAMAGE.
13. RECOMMENDED TYPE BATTERIES-ALKALINE DISPOSABLES, SIZE AA(LR6-1.5V).
NEVER MIX BATTERY TYPES. CHANGE BATTERIES WHEN PRODUCT CEASES TO OPERATE 
SATISFACTORILY.
14.REMOVE BATTERIES, STORE AWAY FROM CHILDREN.

MAINTENANCE
THIS PRODUCT REQUIRES REGULAR MAINTENANCE TO KEEP IT IN GOOD WORKING ORDER. 
REGULARLY CHECK ALL PARTS OF THE PRODUCT TO ENSURE THAT THEY ARE OPERATING 
CORRECTLY AND FOR SIGNS OF WEAR OR DAMAGE. ONLY REPLACEMENT PARTS SUPPLIED OR 
RECOMMENDED BY THE MANUFACTURER SHOULD BE USED.

CLEANING
REFER TO CARE LABEL ON THE PRODUCT FOR CLEANING INSTRUCTIONS FOR FABRICS. CLEAN 
METAL OR PLASTIC COMPONENTS WITH MILD DETERGENT AND WARM WATER. NEVER USE 
ABRASIVE, AMMONIA BASED, BLEACH BASED OR SPIRIT TYPE CLEANERS. ENSURE THE PROD-
UCT IS FULLY DRY BEFORE USE OR STORAGE.
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HUGGY
MAMA SANDALYESİ

ENJOY

Kurt Grup Dış Ticaret A.Ş.

0346 218 14 13
0212 310 46 44

Kurt Grup Dıs Tic. Ltd. Sti 1. OSB 2. Kısım 6. Cadde No:1
Merkez / Sivas Tel. : 0346 221 46 60  Whatapp: 0506 480 10 19
www.kurtgrupltd.com
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